
UNIVERSAL CASE PREP CENTER - RCBS UNIVERSAL CASE PREP
CENTER 110V

The Universal Case Prep Center is powdered by a 24-VDC motor that provides 9
inch-pounds of torque. Reloaders can also adjust the output shaft's RPM. There
are six stations for case preparation; four offer up to 360 RPM, and two provide
up to 550 RPM. The spring-loaded feed system offers hands-free trimming, and a
single lever loads and unloads cases, then disengages them from the cutter. It
has an ambidextrous design and the spring loaded shell holder accommodates
case head diameters from .250 to .625 inch, and lengths from .720 inch to 3.375
inches. Micrometer adjustment allows for fast, precise cuts. A shell holder carrier
assembly makes adjusting trim length quick and easy. The Universal Case Prep
Center includes primer pocket brushes, chamfer and debur tools, and alignment
gauge. Includes .22, .24, .25, .27, .28, .30, .35, .44, and .45 pilots; large and
small primer pocket brushes; inside and outside chamfer/debur tool; and aligment
tool.

Attributes

Name: RCBS UNIVERSAL CASE PREP CENTER 110V
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749014404
Mfr. No.: 90370
Delivery weight: 5.216kg
UPC: 076683903709

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RCBS Universal Case
Prep Center

Einleitung
Danke, dass du das RCBS Universal Case Prep Center gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Gerät benutzt, um die Sicherheitsvorkehrungen und Betriebsanweisungen
zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie im Handbuch
beschrieben.
Halte das Gerät stets außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Universal Case Prep Center vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Betreibe das Gerät nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlend sind.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Trenne die Stromversorgung, wenn du Zubehör wechselst oder Wartungsarbeiten durchführst.
Vermeide die Benutzung des Produkts in feuchten oder nassen Bedingungen, um einen elektrischen Schlag
zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Arbeitsplatz frei von Gefahren ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen während des Betriebs vor Schmutz und Splittern zu schützen.
Verwende Gehörschutz, wenn du das Gerät über längere Zeit betreibst, um die Lärmbelastung zu minimieren.
Halte Hände und lose Kleidung während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Überlade das Gerät nicht über die angegebenen Grenzen hinaus.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten an den Fallbearbeitungswerkzeugen, um Schnittverletzungen zu
vermeiden.
Verwende das federbelastete Zuführungssystem ordnungsgemäß, um Verletzungen während des Trimmens
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Auspacken des Geräts:

Entferne das Universal Case Prep Center sorgfältig aus der Verpackung.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vorhanden sind, einschließlich Zündhülsenbürsten, Entgratung
und Abkantwerkzeuge sowie Ausrichtlehre.

Einrichten des Geräts:

Stelle das Universal Case Prep Center auf eine stabile, flache Oberfläche.
Stelle sicher, dass das Gerät in eine ordnungsgemäß geerdete Steckdose (110V) eingesteckt ist.

Anpassen der Ausgangswelle RPM:

Verwende die RPMAnpassungsfunktion, um die gewünschte Geschwindigkeit für deine
Fallvorbereitungsbedürfnisse einzustellen.

Verwendung des Hülsenhalters:

Wähle den passenden HülsenhalterPilot für den Durchmesser deines Hülsenkopfes aus.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter ein und stelle sicher, dass sie sicher gehalten wird.

Trimmen und Vorbereiten der Hülsen:

Aktiviere das federbelastete Zuführungssystem, um mit dem Trimmen zu beginnen.
Benutze den einzelnen Hebel, um Hülsen zu laden und zu entladen, und achte dabei auf sichere
Bedienung.

Wartung:

Reinige das Gerät und die Werkzeuge regelmäßig, um eine Ansammlung von Schmutz zu verhindern.
Überprüfe den Zustand der Zündhülsenbürsten und ersetze sie, wenn sie abgenutzt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Universal Case Prep Center und seine Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge elektrische Komponenten nicht im regulären Hausmüll.
Prüfe Recyclingmöglichkeiten für Elektronikschrott, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktunterstützung oder um unsichere Bedingungen zu melden, kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen lokalen Distributor. Stelle sicher, dass du die Produktmodell und Seriennummer zur Hand
hast.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, eine sichere und effektive Nutzung des RCBS Universal Case
Prep Centers zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde etwaige Bedenken bezüglich des
Produkts an die zuständigen Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the RCBS Universal Case
Prep Center

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Universal Case Prep Center. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the device to understand
the safety precautions and operational instructions.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in the manual.
Always keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the Universal Case Prep Center before each use for any signs of damage or wear.
Do not operate the device if any parts are damaged or missing.
Maintain a clean and organized workspace to prevent accidents.
Disconnect the power supply when changing accessories or performing maintenance.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electric shock.
Be aware of your surroundings and ensure the workspace is free from hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris during operation.
Use ear protection if operating the device for extended periods to minimize noise exposure.
Keep hands and loose clothing away from moving parts during operation.
Do not overload the device beyond its specified limits.
Be cautious of sharp edges on the case prep tools to prevent cuts.
Use the springloaded feed system properly to avoid injury during trimming.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Device:

Carefully remove the Universal Case Prep Center from its packaging.
Ensure all components are present, including primer pocket brushes, chamfer and debur tools, and
alignment gauge.

Setting Up the Device:

Place the Universal Case Prep Center on a stable, flat surface.
Ensure the device is plugged into a properly grounded electrical outlet (110V).

Adjusting the Output Shaft RPM:

Use the RPM adjustment feature to set the desired speed for your case preparation needs.

Using the Shell Holder:

Select the appropriate shell holder pilot for your case head diameter.
Insert the case into the shell holder and ensure it is securely held in place.

Trimming and Preparing Cases:

Engage the springloaded feed system to start trimming.
Use the single lever to load and unload cases, ensuring safe operation.

Maintenance:

Regularly clean the device and tools to prevent buildup of debris.
Check the condition of the primer pocket brushes and replace them if worn.



Disposal Instructions
Dispose of the Universal Case Prep Center and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Consider recycling options for electronic waste where available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, product support, or to report any unsafe conditions, please contact the manufacturer or your
local distributor. Ensure you have the product model and serial number ready for reference.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure safe and effective use of the RCBS Universal Case Prep Center.
Always prioritize safety and report any concerns regarding the product to the appropriate authorities. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RCBS
Universal Case Prep Center

Introducción
Gracias por elegir el RCBS Universal Case Prep Center. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de
utilizar el dispositivo para comprender las precauciones de seguridad y las instrucciones operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto como se describe en el manual.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el Universal Case Prep Center antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No operes el dispositivo si alguna parte está dañada o falta.
Mantén un espacio de trabajo limpio y organizado para prevenir accidentes.
Desconecta la fuente de alimentación al cambiar accesorios o realizar mantenimiento.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir descargas eléctricas.
Mantente al tanto de tu entorno y asegúrate de que el espacio de trabajo esté libre de peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros durante la operación.
Usa protección auditiva si operas el dispositivo durante períodos prolongados para minimizar la exposición al
ruido.
Mantén las manos y la ropa suelta alejadas de las partes móviles durante la operación.
No sobrecargues el dispositivo más allá de sus límites especificados.
Ten cuidado con los bordes afilados en las herramientas de preparación de vainas para prevenir cortes.
Usa correctamente el sistema de alimentación con resorte para evitar lesiones durante el recorte.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Desempaquetando el Dispositivo:

Retira cuidadosamente el Universal Case Prep Center de su embalaje.
Asegúrate de que todos los componentes estén presentes, incluidos cepillos para bolsillos de cebador,
herramientas de biselado y desbarbado, y una herramienta de alineación.

Configurando el Dispositivo:

Coloca el Universal Case Prep Center en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el dispositivo esté enchufado en un tomacorriente eléctrico debidamente conectado
a tierra (110V).

Ajustando las RPM del Eje de Salida:

Utiliza la función de ajuste de RPM para establecer la velocidad deseada para tus necesidades de
preparación de vainas.

Usando el Soporte de Vainas:

Selecciona el piloto de soporte de vaina adecuado para el diámetro de la cabeza de tu vaina.
Inserta la vaina en el soporte de vaina y asegúrate de que esté sujeta de manera segura.

Recortando y Preparando Vainas:

Activa el sistema de alimentación con resorte para comenzar el recorte.
Utiliza la palanca única para cargar y descargar las vainas, asegurando una operación segura.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el dispositivo y las herramientas para prevenir la acumulación de escombros.
Verifica el estado de los cepillos para bolsillos de cebador y reemplázalos si están desgastados.

Instrucciones de Desecho
Desecha el Universal Case Prep Center y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes eléctricos en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para desechos electrónicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad, soporte del producto o para informar sobre condiciones inseguras, por favor contacta
al fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener el modelo del producto y el número de serie listos para
referencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar un uso seguro y efectivo del RCBS Universal Case
Prep Center. Siempre prioriza la seguridad e informa cualquier inquietud sobre el producto a las autoridades
correspondientes. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Bezpečnostní pokyny pro RCBS Universal Case Prep
Center

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS Universal Case Prep Center. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím zařízení si prosím pozorně přečtěte
tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a provozním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno v příručce.
Vždy uchovávejte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte Universal Case Prep Center na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Neprovozujte zařízení, pokud jsou některé části poškozené nebo chybí.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Odpojte napájení při výměně příslušenství nebo provádění údržby.
Vyhněte se používání produktu ve vlhkých nebo mokrých podmínkách, abyste předešli elektrickému šoku.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byl pracovní prostor bez nebezpečí.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky během provozu.
Používejte ochranu sluchu, pokud zařízení používáte po delší dobu, abyste minimalizovali expozici hluku.
Držte ruce a volné oblečení daleko od pohyblivých částí během provozu.
Nepřetěžujte zařízení nad jeho specifikované limity.
Buďte opatrní na ostré hrany nástrojů pro přípravu nábojnic, abyste předešli řezným ranám.
Používejte systém s pružinovým podáváním správně, abyste se vyhnuli zranění během zkracování.

Pokyny pro instalaci a používání
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Rozbalení zařízení:

Pečlivě vyjměte Universal Case Prep Center z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou přítomny všechny komponenty, včetně kartáčů na kapsy zápalek, nástrojů na
fazetování a odhrotování a měřicího nástroje.

Nastavení zařízení:

Umístěte Universal Case Prep Center na stabilní, rovný povrch.
Zajistěte, aby bylo zařízení zapojeno do správně uzemněné elektrické zásuvky (110V).

Nastavení otáček výstupního hřídele (RPM):

Použijte funkci nastavení RPM k nastavení požadované rychlosti pro vaše potřeby přípravy nábojnic.

Použití držáku nábojnic:

Vyberte vhodný pilot držáku nábojnic pro průměr hlavy vašeho náboje.
Vložte nábojnici do držáku a zajistěte, aby byla pevně držena na místě.

Zkracování a příprava nábojnic:

Aktivujte systém s pružinovým podáváním, abyste zahájili zkracování.
Použijte páku pro nakládání a vykládání nábojnic, abyste zajistili bezpečný provoz.

Údržba:

Pravidelně čistěte zařízení a nástroje, abyste předešli hromadění nečistot.
Zkontrolujte stav kartáčů na kapsy zápalek a vyměňte je, pokud jsou opotřebované.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Universal Case Prep Center a jeho komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte elektrické komponenty do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro elektronický odpad, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti, podporu produktu nebo hlášení jakýchkoli nebezpečných podmínek, prosím,
kontaktujte výrobce nebo svého místního distributora. Ujistěte se, že máte připravený model produktu a sériové číslo
pro referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání RCBS Universal Case Prep
Center. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli obavy týkající se produktu příslušným orgánům. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


